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PRAYERS PRIÈRE

ROYAL ASSENT SANCTION ROYALE
At 1:31 p.m., the Honourable the Speaker informed the Senate

that the following communication had been received:
À 13 h 31, l’honorable Président informe le Sénat qu’il a reçu

la communication suivante :

RIDEAU HALL RIDEAU HALL

May 4th, 2017 le 4 mai 2017

Mr. Speaker: Monsieur le Président,

I have the honour to inform you that the Right Honourable
David Johnston, Governor General of Canada, signified royal
assent by written declaration to the bills listed in the Schedule to
this letter on the 4th day of May, 2017, at 11:30 a.m.

J’ai l’honneur de vous aviser que le très honorable David
Johnston, gouverneur général du Canada, a octroyé la sanction
royale par déclaration écrite aux projets de loi mentionnés à
l’annexe de la présente lettre le 4 mai 2017 à 11 h 30.

Yours sincerely, Veuillez agréer, Monsieur le Président, l’assurance de ma
haute considération.

Le secrétaire du gouverneur général,

Stephen Wallace

Secretary to the Governor General

The Honourable L’honorable
The Speaker of the Senate Le Président du Sénat

Ottawa Ottawa

Schedule Annexe

Bills Assented To Projets de loi ayant reçu la sanction royale

Thursday, May 4, 2017 Le jeudi 4 mai 2017

An Act to prohibit and prevent genetic discrimination (Bill
S-201, Chapter 3, 2017)

Loi visant à interdire et à prévenir la discrimination génétique
(projet de loi S-201, chapitre 3, 2017)

An Act to amend the Controlled Drugs and Substances Act
(assistance — drug overdose) (Bill C-224, Chapter 4, 2017)

Loi modifiant la Loi réglementant certaines drogues et autres
substances (aide lors de surdose) (projet de loi C-224, chapitre 4,
2017)

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate proceeded to Question Period. Le Sénat procède à la période des questions.
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COMMITTEE OF THE WHOLE COMITÉ PLÉNIER
At 2:11 p.m., pursuant to the order adopted on May 2, 2017,

the Senate was suspended during pleasure and resolved into a
Committee of the Whole in order to receive Mr. Patrick Borbey
respecting his appointment as President of the Public Service
Commission, the Honourable Senator Eaton in the Chair.

À 14 h 11, conformément à l’ordre adopté le 2 mai 2017, le
Sénat est suspendu à loisir et se constitue en comité plénier afin
de recevoir M. Patrick Borbey relativement à sa nomination à la
présidence de la Commission de la fonction publique, sous la
présidence de l’honorable sénatrice Eaton.

—In the Committee— —En Comité—

Pursuant to the order adopted on May 2, 2017, Mr. Borbey was
escorted to a seat in the Senate Chamber.

Conformément à l’ordre adopté le 2 mai 2017, M. Borbey est
conduit à un siège sur le parquet de cette Chambre.

Debate. Débat.

The sitting of the Senate resumed. La séance du Sénat reprend.

The Chair of the Committee informed the Senate that the
Committee has heard the witness.

La présidente du comité informe le Sénat que le comité a
entendu le témoin.

ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR
Ordered, That Order No. 32 under OTHER BUSINESS,

Reports of Committees - Other, be brought forward.
Ordonné : Que l’article no 32 sous les rubriques AUTRES

AFFAIRES, Rapports de comités - Autres, soit avancé.
The order was called for resuming debate on the motion of the

Honourable Senator Andreychuk, seconded by the Honourable
Senator Carignan, P.C., for the adoption of the second report of
the Standing Committee on Ethics and Conflict of Interest for
Senators, entitled Consideration of an Inquiry Report from the
Senate Ethics Officer, presented in the Senate on May 2, 2017.

L’ordre du jour appelle la reprise du débat sur la motion de
l’honorable sénatrice Andreychuk, appuyée par l’honorable
sénateur Carignan, C.P., tendant à l’adoption du deuxième
rapport du Comité permanent sur l’éthique et les conflits
d’intérêts des sénateurs, intitulé Examen d’un rapport d’enquête
de la conseillère sénatoriale en éthique, présenté au Sénat le
2 mai 2017.

Ordered, That further debate on the motion be adjourned until
the next sitting.

Ordonné : Que la suite du débat sur la motion soit ajournée à la
prochaine séance.

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Bills – Third Reading Projets de loi – Troisième lecture
Resuming debate on the motion of the Honourable Senator

Campbell, seconded by the Honourable Senator Fraser, for the
third reading of Bill C-37, An Act to amend the Controlled Drugs
and Substances Act and to make related amendments to other
Acts, as amended.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Campbell, appuyée par l’honorable sénatrice Fraser, tendant à la
troisième lecture du projet de loi C-37, Loi modifiant la Loi
réglementant certaines drogues et autres substances et apportant
des modifications connexes à d’autres lois, tel que modifié.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted, on

division.
La motion, mise aux voix, est adoptée avec dissidence.

The bill, as amended, was then read the third time and passed. Le projet de loi, tel que modifié, est alors lu pour la troisième
fois et adopté.

Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill with
certain amendments, to which it desires its concurrence.

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi
avec certains amendements, pour lesquels il sollicite son
agrément.
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Bills – Reports of Committees Projets de loi – Rapports de comités

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Eggleton, P.C., seconded by the Honourable Senator Day, for the
second reading of Bill C-18, An Act to amend the Rouge
National Urban Park Act, the Parks Canada Agency Act and the
Canada National Parks Act.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Eggleton, C.P., appuyée par l’honorable sénateur Day, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi C-18, Loi modifiant la Loi
sur le parc urbain national de la Rouge, la Loi sur l’Agence Parcs
Canada et la Loi sur les parcs nationaux du Canada.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.

The Honourable Senator Eggleton, P.C., moved, seconded by
the Honourable Senator Day, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources.

L’honorable sénateur Eggleton, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Day, que le projet de loi soit renvoyé au
Comité sénatorial permanent de l’énergie, de l’environnement et
des ressources naturelles.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Second reading of Bill C-22, An Act to establish the National
Security and Intelligence Committee of Parliamentarians and to
make consequential amendments to certain Acts.

Deuxième lecture du projet de loi C-22, Loi constituant le
Comité des parlementaires sur la sécurité nationale et le
renseignement et modifiant certaines lois en conséquence.

The Honourable Senator Harder, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Bellemare, that the bill be read the second
time.

L’honorable sénateur Harder, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Bellemare, que le projet de loi soit lu pour
la deuxième fois.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Smith, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Smith, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Motions Motions

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Harder, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Bellemare:

L’honorable sénateur Harder, C.P., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Bellemare,

That, in accordance with subsection 4(5) of the Public Service
Employment Act, S.C. 2003, c. 22, ss. 12 and 13, the Senate
approve the appointment of Patrick Borbey as President of the
Public Service Commission, for a term of seven years.

Que, conformément au paragraphe 4(5) de la Loi sur l’emploi
dans la fonction publique, L.C. 2003, ch. 22, art. 12 et 13, le
Sénat approuve la nomination de Patrick Borbey à titre de
Président de la Commission de la fonction publique pour une
période de sept ans.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Petitclerc:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc,

That, in order to allow the Senate to receive a Minister of the
Crown during Question Period as authorized by the Senate on
December 10, 2015, and notwithstanding rule 4-7, when the
Senate sits on Tuesday, May 9, 2017, Question Period shall begin
at 3:30 p.m., with any proceedings then before the Senate being
interrupted until the end of Question Period, which shall last a
maximum of 40 minutes;

Que, pour permettre au Sénat de recevoir un ministre de la
Couronne au cours de la période des questions tel qu’autorisé par
le Sénat le 10 décembre 2015, et nonobstant ce que prévoit
l’article 4-7 du Règlement, lorsque le Sénat siégera le mardi
9 mai 2017, la période des questions commence à 15 h 30, toutes
les délibérations alors en cours au Sénat étant interrompues
jusqu’à la fin de la période des questions, qui sera d’une durée
maximale de 40 minutes;

That, if a standing vote would conflict with the holding of
Question Period at 3:30 p.m. on that day, the vote be postponed
until immediately after the conclusion of Question Period;

Que, si un vote par appel nominal coïncide avec la période des
questions tenue à 15 h 30 ce jour-là, ce vote soit reporté et ait lieu
immédiatement après la période des questions;

That, if the bells are ringing for a vote at 3:30 p.m. on that day,
they be interrupted for Question Period at that time, and resume
thereafter for the balance of any time remaining; and

Que, si la sonnerie d’appel pour un vote retentit à 15 h 30 ce
jour-là, elle cesse de se faire entendre pendant la période des
questions et qu’elle retentisse de nouveau à la fin de la période
des questions pour le temps restant;

That, if the Senate concludes its business before 3:30 p.m. on
that day, the sitting be suspended until that time for the purpose
of holding Question Period.

Que, si le Sénat termine ses travaux avant 15 h 30 ce jour-là, la
séance soit suspendue jusqu’à 15 h 30, heure de la période des
questions.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Petitclerc:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc,

That when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Monday, May 8, 2017
at 6 p.m.;

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au lundi 8 mai 2017,
à 18 heures;

That committees of the Senate scheduled to meet on Monday,
May 8, 2017  be authorized to sit even though the Senate may
then be sitting and that rule 12-18(1) be suspended in relation
thereto; and

Que les comités sénatoriaux devant se réunir le lundi 8 mai
2017 soient autorisés à siéger même si le Sénat siège, et que
l’application de l’article 12-18(1) du Règlement soit suspendue à
cet égard;

That rule 3-3(1) be suspended on that day. Que l’application de l’article 3-3(1) du Règlement soit
suspendue ce jour-là.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Harder, P.C.:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénateur Harder, C.P.,

That, in accordance with rule 10-11(1), the Standing Senate
Committee on National Finance be authorized to examine the
subject matter of all of Bill C-44, An Act to implement certain
provisions of the budget tabled in Parliament on March 22, 2017
and other measures, introduced in the House of Commons on
April 11, 2017, in advance of the said bill coming before the
Senate;

Que, conformément à l’article 10-11(1) du Règlement, le
Comité sénatorial permanent des finances nationales soit autorisé
à étudier la teneur complète du projet de loi C-44, Loi portant
exécution de certaines dispositions du budget déposé au
Parlement le 22 mars 2017 et mettant en œuvre d’autres mesures,
déposé à la Chambre des communes le 11 avril 2017, avant que
ce projet de loi soit soumis au Sénat;

That the Standing Senate Committee on National Finance be
authorized to meet for the purposes of its study of the subject
matter of Bill C-44 even though the Senate may then be sitting,
with the application of rule 12-18(1) being suspended in relation
thereto;

Que le Comité sénatorial permanent des finances nationales
soit autorisé à se réunir pour les fins de son examen de la teneur
du projet de loi C-44 même si le Sénat siège à ce moment-là,
l’application de l’article 12-18(1) du Règlement étant suspendue
à cet égard;
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That, in addition, and notwithstanding any normal practice: Que, de plus, et nonobstant toute pratique habituelle :

1. The following committees be separately authorized to
examine the subject matter of the following elements
contained in Bill C-44 in advance of it coming before the
Senate:

1. Les comités suivants soient individuellement autorisés à
examiner la teneur des éléments suivants du projet de
loi C-44 avant qu’il soit présenté au Sénat :

(a) the Standing Senate Committee on Foreign Affairs
and International Trade: those elements contained in
the Division 1 of Part 4;

a) le Comité sénatorial permanent des affaires
étrangères et du commerce international : les
éléments de la section 1 de la partie 4;

(b) the Standing Senate Committee on Banking, Trade
and Commerce: those elements contained in
Divisions 3, 8 and 20 of Part 4;

b) le Comité sénatorial permanent des banques et du
commerce : les éléments des sections 3, 8 et 20 de la
partie 4;

(c) the Standing Senate Committee on Social Affairs,
Science and Technology: those elements contained in
Divisions 5, 9, 11, 13, 14 and 16 of Part 4;

c) le Comité sénatorial permanent des affaires sociales,
des sciences et de la technologie : les éléments des
sections 5, 9, 11, 13, 14 et 16 de la partie 4;

(d) the Standing Senate Committee on Legal and
Constitutional Affairs: those elements contained in
Divisions 10 and 17 of Part 4; and

d) le Comité sénatorial permanent des affaires juridiques
et constitutionnelles : les éléments des sections 10
et 17 de la partie 4;

(e) the Standing Senate Committee on National Security
and Defence: those elements contained in
Divisions 12 and 19 of Part 4;

e) le Comité sénatorial permanent de la sécurité
nationale et de la défense : les éléments des
sections 12 et 19 de la partie 4;

2. The various committees listed in point one that are
authorized to examine the subject matter of particular
elements of Bill C-44 be authorized to meet for the
purposes of their studies of those elements even though
the Senate may then be sitting, with the application of
rule 12-18(1) being suspended in relation thereto;

2. Chacun des différents comités indiqués au point numéro
un, qui sont autorisés à examiner la teneur de certains
éléments du projet de loi C-44, soit autorisé à siéger pour
les fins de son étude, même si le Sénat siège à ce moment-
là, l’application de l’article 12-18(1) du Règlement étant
suspendue à cet égard;

3. The various committees listed in point one that are
authorized to examine the subject matter of particular
elements of Bill C-44 submit their final reports to the
Senate no later than June 7, 2017;

3. Chacun des différents comités indiqués au point numéro
un, qui sont autorisés à examiner la teneur de certains
éléments du projet de loi C-44, soumette son rapport final
au Sénat au plus tard le 7 juin 2017;

4. As the reports from the various committees authorized to
examine the subject matter of particular elements of
Bill C-44 are tabled in the Senate, they be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting; and

4. Au fur et à mesure que les rapports des comités autorisés à
examiner la teneur de certains éléments du projet de
loi C-44 seront déposés au Sénat, l’étude de ces rapports
soit inscrite à l’ordre du jour de la prochaine séance;

5. The Standing Senate Committee on National Finance be
simultaneously authorized to take any reports tabled under
point four into consideration during its study of the subject
matter of all of Bill C-44.

5. Le Comité sénatorial permanent des finances nationales
soit simultanément autorisé à prendre en considération les
rapports déposés conformément au point numéro quatre au
cours de son examen de la teneur complète du projet de
loi C-44.

With leave of the Senate and pursuant to rule 5-10(1), the
motion was modified to read as follows:

Avec le consentement du Sénat et conformément à l’article
5-10(1) du Règlement, la motion est modifiée et se lit comme
suit :

That, in accordance with rule 10-11(1), the Standing Senate
Committee on National Finance be authorized to examine the
subject matter of all of Bill C-44, An Act to implement certain
provisions of the budget tabled in Parliament on March 22, 2017
and other measures, introduced in the House of Commons on
April 11, 2017, in advance of the said bill coming before the
Senate;

Que, conformément à l’article 10-11(1) du Règlement, le
Comité sénatorial permanent des finances nationales soit autorisé
à étudier la teneur complète du projet de loi C-44, Loi portant
exécution de certaines dispositions du budget déposé au
Parlement le 22 mars 2017 et mettant en œuvre d’autres mesures,
déposé à la Chambre des communes le 11 avril 2017, avant que
ce projet de loi soit soumis au Sénat;

That the Standing Senate Committee on National Finance be
authorized to meet for the purposes of its study of the subject
matter of Bill C-44 even though the Senate may then be sitting,
with the application of rule 12-18(1) being suspended in relation
thereto;

Que le Comité sénatorial permanent des finances nationales
soit autorisé à se réunir pour les fins de son examen de la teneur
du projet de loi C-44 même si le Sénat siège à ce moment-là,
l’application de l’article 12-18(1) du Règlement étant suspendue
à cet égard;
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That, in addition, and notwithstanding any normal practice: Que, de plus, et nonobstant toute pratique habituelle :

1. The following committees be separately authorized to
examine the subject matter of the following elements
contained in Bill C-44 in advance of it coming before the
Senate:

1. Les comités suivants soient individuellement autorisés à
examiner la teneur des éléments suivants du projet de
loi C-44 avant qu’il soit présenté au Sénat :

(a) the Standing Senate Committee on Foreign Affairs
and International Trade: those elements contained in
the Division 1 of Part 4;

a) le Comité sénatorial permanent des affaires
étrangères et du commerce international : les
éléments de la section 1 de la partie 4;

(b) the Standing Senate Committee on Banking, Trade
and Commerce: those elements contained in
Divisions 3, 8, 18 and 20 of Part 4;

b) le Comité sénatorial permanent des banques et du
commerce : les éléments des sections 3, 8, 18 et 20 de
la partie 4;

(c) the Standing Senate Committee on Social Affairs,
Science and Technology: those elements contained in
Divisions 5, 9, 11, 13, 14 and 16 of Part 4;

c) le Comité sénatorial permanent des affaires sociales,
des sciences et de la technologie : les éléments des
sections 5, 9, 11, 13, 14 et 16 de la partie 4;

(d) the Standing Senate Committee on Legal and
Constitutional Affairs: those elements contained in
Divisions 10 and 17 of Part 4; and

d) le Comité sénatorial permanent des affaires juridiques
et constitutionnelles : les éléments des sections 10
et 17 de la partie 4;

(e) the Standing Senate Committee on National Security
and Defence: those elements contained in
Divisions 12 and 19 of Part 4;

e) le Comité sénatorial permanent de la sécurité
nationale et de la défense : les éléments des
sections 12 et 19 de la partie 4;

2. The various committees listed in point one that are
authorized to examine the subject matter of particular
elements of Bill C-44 be authorized to meet for the
purposes of their studies of those elements even though
the Senate may then be sitting, with the application of
rule 12-18(1) being suspended in relation thereto;

2. Chacun des différents comités indiqués au point numéro
un, qui sont autorisés à examiner la teneur de certains
éléments du projet de loi C-44, soit autorisé à siéger pour
les fins de son étude, même si le Sénat siège à ce moment-
là, l’application de l’article 12-18(1) du Règlement étant
suspendue à cet égard;

3. The various committees listed in point one that are
authorized to examine the subject matter of particular
elements of Bill C-44 submit their final reports to the
Senate no later than June 7, 2017;

3. Chacun des différents comités indiqués au point numéro
un, qui sont autorisés à examiner la teneur de certains
éléments du projet de loi C-44, soumette son rapport final
au Sénat au plus tard le 7 juin 2017;

4. As the reports from the various committees authorized to
examine the subject matter of particular elements of
Bill C-44 are tabled in the Senate, they be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting; and

4. Au fur et à mesure que les rapports des comités autorisés à
examiner la teneur de certains éléments du projet de
loi C-44 seront déposés au Sénat, l’étude de ces rapports
soit inscrite à l’ordre du jour de la prochaine séance;

5. The Standing Senate Committee on National Finance be
simultaneously authorized to take any reports tabled under
point four into consideration during its study of the subject
matter of all of Bill C-44.

5. Le Comité sénatorial permanent des finances nationales
soit simultanément autorisé à prendre en considération les
rapports déposés conformément au point numéro quatre au
cours de son examen de la teneur complète du projet de
loi C-44.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Fraser moved, for the Honourable

Senator Day, seconded by the Honourable Senator
Eggleton, P.C., that further debate on the motion, as modified, be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Fraser propose, au nom de l’honorable
sénateur Day, appuyée par l’honorable sénateur Eggleton, C.P.,
que la suite du débat sur la motion, telle que modifiée, soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Order No. 2 was called and postponed until the next sitting. L’article no 2 est appelé et différé à la prochaine séance.
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OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Troisième lecture

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Third reading of Bill S-224, An Act respecting payments made
under construction contracts, as amended.

Troisième lecture du projet de loi S-224, Loi sur les paiements
effectués dans le cadre de contrats de construction, tel que
modifié.

The Honourable Senator Plett moved, seconded by the
Honourable Senator Wells, that the bill, as amended, be read for a
third time.

L’honorable sénateur Plett propose, appuyé par l’honorable
sénateur Wells, que le projet de loi, tel que modifié, soit lu pour
la troisième fois.

After debate, Apres débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The bill, as amended, was then read the third time. Le projet de loi, tel que modifié, est alors lu pour la troisième
fois.

Ordered, That a message be sent to the House of Commons to
acquaint that House that the Senate has passed this bill, to which
it desires its concurrence.

Ordonné : Qu’un message soit transmis à la Chambre des
communes pour l’informer que le Sénat a adopté ce projet de loi
pour lequel il sollicite son agrément.

Commons Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public des Communes –
Troisième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Moore, seconded by the Honourable Senator Joyal, P.C., for the
second reading of Bill S-234, An Act to amend the Parliament of
Canada Act (Parliamentary Artist Laureate).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Moore,
appuyée par l’honorable sénateur Joyal, C.P., tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-234, Loi modifiant la Loi sur
le Parlement du Canada (artiste officiel du Parlement).

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Plett, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Plett, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 4 to 6 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 4 à 6 sont appelés et différés à la prochaine
séance.
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Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Orders No. 1, 3, 5 to 12, 14 and 15, 17 to 19, 29 and 31 were
called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 1, 3, 5 à 12, 14 et 15, 17 à 19, 29 et 31 sont
appelés et différés à la prochaine séance.

Motions Motions

Orders No. 31, 51, 73, 89, 92, 139, 146, 158 and 194 were
called and postponed until the next sitting.

Les articles nos 31, 51, 73, 89, 92, 139, 146, 158 et 194 sont
appelés et différés à la prochaine séance.

Inquiries Interpellations

Orders No. 1 and 2, 8, 11 to 14 and 17 to 20 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 1 et 2, 8, 11 à 14 et 17 à 20 sont appelés et
différés à la prochaine séance.

MOTIONS MOTIONS
The Honourable Senator Watt moved, seconded by the

Honourable Senator Cordy:
L’honorable sénateur Watt propose, appuyé par l’honorable

sénatrice Cordy,

That a Special Committee on the Arctic be appointed to
consider the significant and rapid changes to the Arctic, and
impacts on original inhabitants;

Qu’un Comité spécial sur l’Arctique soit formé pour examiner
les changements importants et rapides qui se produisent dans
l’Arctique et les effets de ces changements sur les premiers
habitants;

That the committee be composed of ten members, to be
nominated by the Committee of Selection, and that five members
constitute a quorum;

Que le comité soit composé de dix membres, désignés par le
Comité de sélection, et que le quorum soit constitué de cinq
membres;

That the committee have the power to send for persons, papers
and records; to examine witnesses; and to publish such papers
and evidence from day to day as may be ordered by the
committee;

Que le comité soit habilité à convoquer des personnes, à
obtenir des documents et des dossiers, à interroger des témoins et
à faire imprimer au jour le jour les documents et témoignages
dont il peut ordonner l’impression;

That the committee be authorized to hire outside experts; Que le comité soit autorisé à retenir les services d’experts
externes;

That, notwithstanding rule 12-18(2)(b)(i), the committee have
the power to sit from Monday to Friday, even though the Senate
may then be adjourned for a period exceeding one week; and

Que, nonobstant l’article 12-18(2)b)(i) du Règlement, le
comité soit habilité à se réunir du lundi au vendredi, même si le
Sénat est alors ajourné pour une période de plus d’une semaine;

That the committee be empowered to report from time to time
and to submit its final report no later than December 10, 2018,
and retain all powers necessary to publicize its findings until
60 days after the tabling of the final report.

Que le comité soit habilité à faire rapport de temps à autre et à
présenter son rapport final au plus tard le 10 décembre 2018, et
qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires pour diffuser ses
conclusions dans les 60 jours suivant le dépôt du rapport final.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Plett, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Plett, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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The Honourable Senator Fraser moved, seconded by the
Honourable Senator Eggleton, P.C.:

L’honorable sénatrice Fraser propose, appuyée par l’honorable
sénateur Eggleton, C.P.,

That, notwithstanding the order of the Senate adopted on
April 4, 2017, the date for the final report of the Standing
Committee on Rules, Procedures and the Rights of Parliament in
relation to its study of the composition of the Committee of
Selection and each standing committee be extended from May 9,
2017 to May 31, 2017.

Que, nonobstant l’ordre du Sénat adopté le 4 avril 2017, la date
du rapport final du Comité permanent du Règlement, de la
procédure et des droits du Parlement relativement à son étude du
processus suivi pour déterminer la composition du Comité de
sélection et de chacun des comités permanents soit reportée du
9 mai 2017 au 31 mai 2017.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Maltais moved, seconded by the
Honourable Senator Stewart Olsen:

L’honorable sénateur Maltais propose, appuyé par l’honorable
sénatrice Stewart Olsen,

That the Standing Senate Committee on Agriculture and
Forestry be permitted, notwithstanding usual practices, to deposit
with the Clerk of the Senate, between May 9 and May 30, 2017, a
report relating to its study on international market access
priorities for the Canadian agricultural and agri-food sector, if the
Senate is not then sitting, and that the report be deemed to have
been tabled in the Chamber.

Que le Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des
forêts soit autorisé, nonobstant les pratiques habituelles, à
déposer auprès du greffier du Sénat, entre le 9 mai et le 30 mai
2017, son rapport sur les priorités pour le secteur agricole et
agroalimentaire canadien en matière d’accès aux marchés
internationaux, si le Sénat ne siège pas, et que ledit rapport soit
réputé avoir été déposé au Sénat.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the

Honourable Senator Harder, P.C.:
L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par

l’honorable sénateur Harder, C.P.,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 5:52 p.m., the Senate was continued until
Monday, May 8, 2017, at 6 p.m.)

(En conséquence, à 17 h 52, le Sénat s’ajourne jusqu’au lundi
8 mai 2017, à 18 heures.)

DOCUMENTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 14-1(7)

DOCUMENTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 14-1(7) DU RÈGLEMENT

Report on operations under the European Bank for
Reconstruction and Development Agreement Act for the year
2016, pursuant to the Act, S.C. 1991, c. 12, s. 7.—Sessional Paper
No. 1/42-1085.

Rapport sur les opérations effectuées en vertu de la Loi sur
l’Accord portant création de la Banque européenne pour la
reconstruction et le développement pour l’année 2016,
conformément à la Loi, L.C. 1991, ch. 12, art. 7.—Document
parlementaire no 1/42-1085.
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5 and to the

Order of the Senate of December 7, 2016

Modifications de la composition des comités
conformément à l’article 12-5 du Règlement et

à l’ordre adopté par le Sénat
le 7 décembre 2016

Standing Senate Committee on Agriculture and Forestry Comité sénatorial permanent de l’agriculture et des forêts

The Honourable Senator Doyle was added to the membership
(May 3, 2017).

L’honorable sénateur Doyle a été ajouté à la liste des membres
du comité (le 3 mai 2017).

The Honourable Senator Plett was removed from the
membership of the committee, substitution pending
(May 3, 2017).

L’honorable sénateur Plett a été retiré de la liste des membres
du comité, remplacement à venir (le 3 mai 2017).

Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration

Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration

The Honourable Senator McCoy replaced the Honourable
Senator Omidvar (May 4, 2017).

L’honorable sénatrice McCoy a remplacé l’honorable sénatrice
Omidvar (le 4 mai 2017).

The Honourable Senator Ataullahjan replaced the Honourable
Senator Plett (May 3, 2017).

L’honorable sénatrice Ataullahjan a remplacé l’honorable
sénateur Plett (le 3 mai 2017).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional
Affairs

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

The Honourable Senator Plett replaced the Honourable Senator
White (May 3, 2017).

L’honorable sénateur Plett a remplacé l’honorable sénateur
White (le 3 mai 2017).

Standing Senate Committee on National Security and Defence Comité sénatorial permanent de la sécurité nationale et de la
défense

The Honourable Senator Galvez replaced the Honourable
Senator Saint-Germain (May 4, 2017).

L’honorable sénatrice Galvez a remplacé l’honorable sénatrice
Saint-Germain (le 4 mai 2017).

Standing Joint Committee for the Scrutiny of Regulations Comité mixte permanent d’examen de la réglementation

The Honourable Senator Ataullahjan replaced the Honourable
Senator Runciman (May 4, 2017).

L’honorable sénatrice Ataullahjan a remplacé l’honorable
sénateur Runciman (le 4 mai 2017).

Special Senate Committee on Senate Modernization Comité sénatorial spécial sur la modernisation du Sénat

The Honourable Senator Lankin, P.C., replaced the Honourable
Senator Gold (May 4, 2017).

L’honorable sénatrice Lankin, C.P., a remplacé l’honorable
sénateur Gold (le 4 mai 2017).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator McIntyre replaced the Honourable
Senator Frum (May 4, 2017).

L’honorable sénateur McIntyre a remplacé l’honorable
sénatrice Frum (le 4 mai 2017).
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